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PREVEDERI GENERALE ŞI ADMINISTRATIVE

ARTICOLUL 1 – OBLIGAŢII GENERALE

1.1 Beneficiarul va implementa Acţiunea pe propria răspundere şi în concordanţă cu Descrierea Acţiunii din Anexa I, având în vedere îndeplinirea obiectivelor descrise de aceasta.

1.2 Beneficiarul va implementa Acţiunea cu grija, eficienţa, trasparenţa şi diligenţa în concordanţă cu bunele practici în materie şi în concordanţă cu acest Contract.

În acest scop, beneficiarul îşi va mobiliza toate resursele financiare, umane şi materiale impuse pentru implementarea totală a acţiunii, aşa cum este specificat în Descrierea Acţiunii.

1.3 Beneficiarul va acţiona singur sau în parteneriat cu unul sau mai multe ONG – uri sau cu alte organizaţii identificate în Descrierea Acţiunii. El poate subcontracta o parte limitată a Acţiunii (lucrări sau servicii). Partea semnificativă a Acţiunii trebuie realizată totuşi de către Beneficiar sau, unde este cazul, de către partenerii săi.

Dacă implementarea Acţiunii implică încheierea unor contracte de către Beneficiar, se vor aplica procedurile de contractare – adjudecare şi regulile cetăţeniei şi ale originii prevăzute în Anexa IV.

Autoritatea Contractantă nu recunoaşte nici o legătură contractuală între ea şi partenerii sau subcontractorii Beneficiarului. Numai Beneficiarul singur este responsabil faţă de Autoritatea Contractantă pentru implementarea Acţiunii. El trebuie să fie conştient că condiţiile aplicabile lui din Articolele 1, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 10, 14, 16 şi 17 se aplică de asemenea şi partenerilor săi şi că cele aplicabile lor din Articolele 1, 3, 4, 5, 6, 8 şi 16 se aplică şi tuturor subcontractorilor săi. El va trebui să includă prevederi în acest sens în contractele încheiate cu aceştia.

1.4 Beneficiarul şi Autoritatea Contractantă sunt singurele părţi (“Părţile”) ale acestui Contract. În cazul în care Comisia Europeană nu este Autoritatea Contractantă, ea nu este parte a acestui Contract, ceea ce îi conferă doar drepturile şi obligaţiile expres menţionate în acest document. Cu toate acestea, Contractul trebuie avizat de către Comisia Europeană, pentru a asigura finanţarea grant-ului către Autoritatea Contractantă din bugetul Comunităţilor Europene
, iar prevederile acestui Contract privind promovarea se vor aplica în consecinţă.
ARTICOLUL 2 – OBLIGAŢIA DE A FURNIZA INFORMAŢII ŞI RAPOARTE FINANCIARE ŞI TEHNICE

2.1 Beneficiarul trebuie să furnizeze Autorităţii Contractante toate informaţiile solicitate privind implmentarea Proiectului. În acest scop, Beneficiarul trebuie să întocmească rapoarte intermediare şi un raport final. Aceste rapoarte trebuie să conţină o secţiune tehnică şi una financiară. Ele trebuie să acopere Proiectul în întregul lui, fără a ţine cont care parte este finanţată de Autoritatea Contractantă. Autoritatea Contractantă poate solicita informaţii adiţionale în orice moment, iar aceste informaţii trebuie furnizate în 30 de zile de la data solicitării lor.

2.2 Fiecare raport intermediar trebuie să furnizeze o imagine asupra tuturor aspectelor implementării Proiectului pentru perioada respectivă. Rapoartele trebuie astfel întocmite încât să permită comparaţia pe de o parte între obiective, mijloacele propuse, rezultatele aşteptate din Descrierea Proiectului şi bugetul detaliat al Proiectului şi, pe de altă parte, mijloacele folosite, costurile suportate şi rezultatele obţinute (folosind indicatorii de realizare furnizaţi în Descrierea Proiectului). Rapoartele trebuie să includă o declaraţie a beneficiarului şi, dacă este cazul, a fiecărui partener pentru perioada în cauză şi un plan de lucru pentru următoarea fază a implementării Proiectului.

2.3 Raportul final trebuie să conţină în plus o descriere detaliată a condiţiilor de desfăşurare a Proiectului, informaţii privind paşii făcuţi pentru a asigura promovarea finanţării UE, informaţii cu ajutorul cărora se poate evalua impactul Proiectului, dovada transferului proprietăţii la care se referă art. 7.3 şi o declaraţie finală privind toate costurile eligibile ale Proiectului, plus o declaraţie în rezumat a veniturilor, cheltuielilor şi plăţilor efectuate pentru Proiect.

2.4 Rapoartele se vor întocmi în limba Contractului. Ele trebuie depuse la Autoritatea Contractantă la următoarele intervale:

A. dacă plăţile se fac în concordanţă cu opţiunea 1 sau opţiunea 3 din Articolul 15.1: va fi transmis un singur raport final, nu mai târziu de trei luni de la sfârşitul perioadei de implementare, aşa cum este definită în Articolul 2 din Condiţii Speciale;

B. dacă plăţile se fac în concordanţă cu opţiunea 2 din Articolul 15.1:

· fiecare cerere de plată trebuie însoţită de un raport;

· raportul final va fi transmis cel târziu la trei luni de la sfârşitul perioadei de implementare, aşa cum este definită în Articolul 2 din Condiţii Speciale.

Termenul limită pentru depunerea raportului final se extinde cu şase luni, în cazul în care Autoritatea Contractantă este un serviciu la sediul Comisiei Europene.

2.5 Condiţiile Speciale pot stipula că Beneficiarul trebuie să furnizeze o copie în plus a rapoartelor pentru Delegaţia Comisiei Europene împuternicită cu monitorizarea Proiectului.

2.6 Dacă Beneficiarul nu reuşeşte să furnizeze Autorităţii Contractante raportul final până la sfârşitul termenului limită stabilit în Articolul 2.4 şi nu reuşeşte să prezinte o explicaţie scrisă acceptabilă şi suficientă asupra motivelor care l-au împiedicat să îndeplinească această obligaţie, Autoritatea Contractantă poate rezilia contractul în concordanţă cu Articolul 12.2 a) şi să recupereze sumele plătite deja şi nejustificate.

Mai mult, dacă plăţile sunt făcute în concordanţă cu opţiunea 2 din Articolul 15.1 şi Beneficiarul nu reuşeşte să furnizeze un raport intermediar şi o cerere de plată la sfârşitul fiecărei perioade de 12 luni potrivit datelor stabilite în Articolul 2.2 din aceste Condiţii Speciale, Beneficiarul trebuie să informeze Autoritatea Contractantă asupra motivelor şi să furnizeze un rezumat asupra progresului Proiectului. Dacă Beneficiarul nu reuşeşte să îndeplinească nici această obligaţie, Autoritatea Contractantă poate rezilia contractul în concordanţă cu Articolul 12.2 a) şi să recupereze sumele plătite deja şi nejustificate.

ARTICOLUL 3 – RĂSPUNDEREA

3.1 Autoritatea Contractantă nu poate fi considerată răspunzătoare în nici o circumstanţă şi pentru nici un motiv de pagubele sau daunele pricinuite de personalul sau proprietatea Beneficiarului, pe timpul desfăşurării Proiectului. Prin urmare, Autoritatea Contractantă nu va accepta nici o cerere de despăgubiri sau o creştere a plăţilor pentru o asemenea pagubă sau daună.

3.2 Beneficiarul îşi asumă intraga responsabilitate faţă de terţele părţi, incluzând responsabilitatea pentru daunele sau pagubele de orice fel suferite de ele în timpul desfăşurării Acţiunii. Beneficiarul trebuie să descarce Autoritatea Contractantă de orice responsabilitate rezultând din orice plângere sau acţiune în instanţă ca urmare a unei încălcări de către Beneficiar sau angajaţi ai Beneficiarului sau de către indivizi pentru care aceşti angajaţi sunt responsabili, sau ca urmare a violării drepturilor unei a treia părţi.

ARTICOLUL 4 – CONFLICTUL DE INTERESE

Beneficiarul înţelege să-şi ia toate precauţiile necesare pentru a evita orice conflict de interese şi va informa, fără întârziere, Autoritatea Contractantă despre orice situaţie care consituie sau ar putea duce la un asemenea conflict.

Există conflict de interese atunci când exerciţiul imparţial şi obiectiv al funcţiunii oricărei persoane în cadrul acestui Contract este compromis din motive implicând familia, viaţa sentimentală, afinităţi politice sau naţionale, interese economice sau orice alt ineteres cu altă persoană.

ARTICOLUL 5 – CONFIDENŢIALITATEA

Obiect al prevederilor Articolului 16, Autoritatea Contractantă şi Beneficiarul se obligă să păstreze confidenţialitatea oricărui document, informaţie sau alt material comunicat în mod confidenţial pe o perioadă de cel puţin 7 ani de la data plăţii finale. În cazul în care Comisia Europeană nu este Autoritatea Contractantă, ea va avea totuşi acces la toate documentele comunicate Autorităţii Contractante şi va menţine aceeaşi confidenţialitate.

ARTICOLUL 6 – PROMOVAREA

6.1 În afara cazurilor în care Comisia Europeană este de acord sau solicită altfel, Beneficiarul trebuie să realizeze toţi paşii necesari pentru a face public faptul că Uniunea Europeană finanţează sau cofinanţează Proiectul. Aceste măsuri trebuie să fie în concordanţă cu regulile în domeniul publicităţii acţiunilor externe, stabilite şi publicate de Comisie.

6.2 În special, Beneficiarul trebuie să menţioneze Proiectul şi contribuţia financiară a Uniunii Europene în informaţiile date către beneficiarii finali ai proiectului, în rapoartele interne şi anuale, precum şi în orice legături cu mass media. Unde este cazul trebuie plasat logo –ul UE.

6.3 Orice anunţ sau publicaţie a Beneficiarului referitoare la Proiect, inclusiv cele date la o conferinţă sau seminar, trebuie să specifice că Proiectul a primit fonduri UE. Orice publicaţie a Beneficiarului, în orice formă şi prin orice mijloc, inclusiv internet, trebuie să conţină următoarea declaraţie: „acest document a fost realizat cu asistenţa financiară  a Uniunii Europene. Conţinutul acestui document este răspunderea numai a <Numele Beneficiarului> şi nu poate fi privit în nici o circumstanţă ca reflectând poziţia Uniunii Europene. ”

6.4 Beneficiarul autorizează Autoritatea Contractantă şi Comisia Europeană să–i publice numele şi adresa, scopul finanţării nerambursabile, suma maximă a finanţării nerambursabile şi procentul de finanţare a costurilor eligibile ale Acţiunii, aşa cum sunt stipulate în Articolul 3.2 din Condiţii Speciale. Poate fi acordată o derogare de la publicarea acestor informaţii în cazul în care l-ar putea pune în pericol pe Beneficiar sau i-ar afecta interesele comerciale.

ARTICOLUL 7 – PROPRIETATEA / UTILIZAREA REZULTATELOR ŞI ECHIPAMENTELOR

7.1 Beneficiarul este proprietarul şi deţinătorul drepturilor de proprietate intelectuală şi industrială asupra rezultatelor Proiectului, rapoartelor şi celorlalte documente referitoare la aceasta.

7.2 Contrar prevederilor Articolului 7.1 şi obiect al Articolului 5, Beneficiarul garantează Autorităţii Contractante (şi Comisiei Europene, în cazul în care aceasta nu este Autoritatea Contractantă) dreptul de a utiliza gratuit şi aşa cum consideră toate documentele provenind din Proiect, indiferent de forma lor, dovedind că prin aceasta nu încalcă drepturile de proprietate intelectuală şi industrială.

7.3 Până la sfârşitul implementării Acţiunii, echipamentele, autovehicolele şi bunurile plătite din Bugetul Acţiunii trebuie transferate partenerilor locali ai Beneficiarului sau beneficiarilor finali ai proiectului. Copiile după titlurile de transfer trebuie ataşate raportului final.

ARTICOLUL 8 – EVALUAREA PROIECTULUI

8.1 Dacă Comisia desfăşoară o evaluare intermediară sau ex post, beneficiarul trebuie să asigure acesteia şi/sau persoanelor autorizate de aceasta orice document sau informaţie care poate ajuta la evaluare şi să le asigure drepturile de acces descrise în Articolul 16.2.

8.2 Dacă oricare Parte (sau Comisia Europeană) desfăşoară sau delegă o evaluare în cursul acţiunii, trebuie să furnizezeze celeilalte părţi şi Comisiei Europene (sau Părţilor) o copie a raportului de evaluare.

ARTICOLUL 9 – MODIFICĂRI LA CONTRACT

9.1 Orice modificare la Contract, inclusiv la anexele acestuia, trebuie redactată în scris sub forma unui addendum.

Dacă Addendum-ul este solicitat de către beneficiar, el trebuie să depună această cerere Autorităţii Contractante cu o lună înainte de data la care modificarea trebuie să intre în vigoare, cu excepţia cazurilor în care există circumstanţe speciale, temeinic dovedite de Beneficiar şi acceptate de Autoritatea Contractantă.

9.2 Totuşi, în cazul în care modificarea nu afectează scopul de bază al Proiectului şi impactul finaciar este limitat la transferul în cadrul aceluiaşi capitol bugetar sau transfer între capitole bugetare implicând o variaţie de 15% sau mai puţin a sumei prevăzute iniţial la fiecare capitol relevant pentru costurile eligibile, Beneficiarul poate face modificarea şi să anunţe în scris Autoritatea Contractantă despre aceasta. Această metodă nu poate fi folosită pentru modificarea capitolului pentru costuri administrative.

Schimbările de adresă, de cont bancar sau a auditorului pot fi  doar notificate, dar aceasta nu împiedică Autoritatea Contractantă să se opună contului bancar propus de beneficiar a sau a auditorului.

Autoritatea Contractantă îşi rezervă dreptul de a cere ca auditorul la care se referă Articolul 7.1 din Condiţii Speciale să fie înlocuit dacă circumstanţe care au fost necunoscute la momentul semnării Contractului ridică întrebări privind independenţa sau standardele profesionale ale auditorului.

9.3 Un addendum nu poate avea ca scop sau ca efect modificări ale Contractului care ar afecta deciza de acordare a finanţării nerambursabile sau ar fi contrare regulii privind tratamentul egal al solicitanţilor. Valoarea maximă a finanţării nerambursabile la care se referă Articolul 3.2 din Condiţii Speciale nu poate fi depăşită.

ARTICOLUL 10 – ALOCARE

Contractul şi plăţile aferente nu pot fi transferate sau alocate unei a treia părţi în nici un caz fără o aprobare prealabilă scrisă a Autorităţii Contractante.

ARTICOLUL 11 – PERIOADA DE IMPLEMENTARE A PROIECTULUI, EXTINDERE, SUSPENDARE, FORŢA MAJORĂ ŞI DATA DE ÎNCHEIERE

11.1 Perioada de implementare a proiectului este prevăzută în Articolul 2 din Condiţii Speciale. Beneficiarul trebuie să informeze Autoritatea Contractantă fără întârziere despre orice circumstanţă de natură a împiedica sau întârzia implementarea Proiectului. Beneficiarul poate solicita o extindere a perioadei de implementare a Proiectului cel mai târziu cu o lună înainte de sfârşitul acesteia. Cererea trebuie însoţită de dovezile justificative necesare pentru evaluarea ei.

11.2 Beneficiarul poate suspenda în totalitate sau în parte implementarea Proiectului dacă circumstanţele (în special forţa majoră) fac continuarea ei prea dificilă sau primejdioasă. Beneficiarul trebuie să informeze Autoritatea Contractantă fără întârziere şi să furnizeze toate detaliile necesare. Fiecare Parte poate să încheie Contractul în concordanţă cu Articolul 12.1. Dacă Contractul nu este finalizat, beneficiarul trebuie să urmărească minimizarea timpului de suspendare şi să reia implementarea odată ce circumstanţele o permit, şi trebuie să informeze despre aceasta Autoritatea Contractantă.

11.3 Autoritatea Contractantă poate solicita Beneficiarului să suspende implementarea în totalitate sau în parte a Acţiunii dacă circumstanţele (în special forţa majoră) fac continuarea ei prea dificilă sau primejdioasă. Fiecare Parte poate să încheie Contractul în concordanţă cu Articolul 12.1. Dacă Contractul nu este reziliat, beneficiarul trebuie să urmărească minimizarea timpului de suspendare şi să reducă implementarea odată ce circumstanţele o permit, cu aprobarea prealabilă scrisă a Autorităţii Contractante.

11.4 Perioada de implementare a Proiectului se va extinde cu o perioadă echivalentă cu perioada suspendării, fără prejudicierea modificărilor la Contract care pot fi necesare pentru a adapta Acţiunea la noile condiţii de implementare.

11.5 Forţa majoră presupune orice situaţie excepţională neprevăzută sau un eveniment independent de voinţa şi controlul părţilor care îi împiedică pe oricare dintre ei să-şi îndeplinească obligaţiile contractuale, nu poate fi atribuită erorii sau neglijenţei lor (sau a contractorilor lor, agenţilor sau angajaţilor) şi se dovedeşte a fi insurmontabilă în ciuda tuturor eforturilor. Defecţiuni ale echipamentelor sau materialelor sau întârzierile în furnizarea lor, conflictele de muncă, grevele sau dificultăţile materiale nu pot fi invocate pe post de forţă majoră. O Parte nu va fi considerată ca încălcând obligaţiile contractuale dacă aceasta s-a întâmplat din cauză de forţă majoră. Fără prejudicierea Articolelor 12.2 şi 12.3, Partea aflată în caz de forţă majoră trebuie să informeze fără întârziere cealaltă Parte despre natura, durata probabilă şi efectele previzibile ale problemei şi să ia toate măsurile pentru a minimiza efectele pagubelor posibile.

11.6 Obligaţiile de plată ale Comisiei Europene în cadrul acestui Contract vor fi onorate în 18 luni de la sfârşitul periodei de implementare prevăzut în Articolul 2 din Condiţii Speciale, cu excepţia cazului în care Contractul se încheie în condiţiile Articolului 12.

Autoritatea Contractantă îl va notifica pe Beneficiar despre orice amânare a acestei date.

ARTICOLUL 12 – REZILIEREA CONTRACTULUI

12.1 Dacă o parte consideră că Contractul nu mai poate fi executat efectiv sau corespunzător, trebuie să consulte în acest sens şi cealaltă Parte. În cazul în care nu se ajunge la o înţelegere asupra soluţiei, oricare Parte poate rezlia Contractul cu o notificare scrisă în avans cu 2 luni, fără a-i fi cerută nici o plată compensatorie.

12.2 Autoritatea Contractantă poate rezilia Contractul fără notificare şi fără plată compensatorie, dacă beneficiarul:

a) nu reuşeşte, fără justificare, să – şi îndeplinească orice obligaţie ce-i revine şi, după ce a fost notificat print-o scrisoare să îşi îndeplinească aceste obligaţii, tot nu reuşeşte să-şi îndeplinească  obligaţiile sau să furnizeze o explicaţie satisfăcătoare în 30 de zile de la expedierea scrisorii;

b) este în stare de faliment sau pe cale de lichidare, are afacerile administrate de către tribunal, au început negocierile cu creditorii pentru stingerea datoriilor, are activitatea de afaceri suspendată, este subiectul unor proceduri privind situaţii asemănătoare sau sunt în orice situaţie analogă provenind dintr-o procedură similară prevăzută în legislaţia şi reglementările în vigoare;
c) a suferit o condamnare definitivă şi irevocabilă datorate unei conduite profesionale îndreptată împotriva legii sau este vinovat de grave greşeli profesionale dovedite în orice mod;

d) s-a angajat în orice act de fraudă, corupţie, implicare în organizaţii criminale sau orice alte activităţi ilegale în detrimentul intereselor financiare ale Comunităţii; se aplică şi partenerilor, contractorilor şi agenţilor Beneficiarului;
e) îşi schimbă personalitatea juridică, cu excepţia cazului în care această modificare a fost statuată printr-un addendum;
f) nu îndeplineşte condiţiile din Articolele 4, 10 şi 16;
g) face declaraţii false sau incomplete pentru a obţine finanţarea nerambursabilă a Contractului sau furnizează rapoarte care nu corespund realităţii.
12.3 În eventualitatea rezilierrii contractului, Beneficirul este îndreptăţit să încaseze numai plăţile aferente grantului pentru acea parte din Proiect care s-a derulat deja, excluzând costurile legate de angajamentele curente care vor fi implementate după terminare. În acest scop, beneficiarul trebuie să depună o cerere de plată şi un raport final în concordanţă cu Articolul 2.

12.4 Totuşi, în situaţia unei rezilierii defectuoase a Contractului de către Beneficiar în condiţiile Articolului 12.1 şi în cazurile prevăzute la Articolul 12.2 d), e) şi g), Autoritatea Contractantă poate cere restituirea totală sau parţială a sumelor deja plătite din grant, proporţional cu gravitatea greşelilor în discuţie şi după ce i-a permis Beneficiarului să prezinte observaţiile sale.

12.5 Înainte de, sau în loc rezilierea Contractul în condiţiile prevăzute în acest Articol, Autoritatea Contractantă poate să suspende plăţile ca o măsură de precauţie fără să anunţe în prealabil.

12.6 Acest Contract devine nul automat, dacă timp de trei ani de la semnarea lui nu a generat nici o plată.

ARTICOLUL 13 – LEGEA APLICABILĂ ŞI MODUL DE SOLUŢIONAREA A DIFERENDELOR

13.1 Acest Contract va fi guvernat de legea Autorităţii Contractante sau, în cazul în care Autoritatea Contractantă este Comisia Europeană, de legea belgiană.

13.2 Părţile vor face tot posibilul pentru rezolvarea pe cale amiabilă a oricărui diferend rezultat din implementarea acestui Contract. În acest scop, ele trebuie să – şi comunice poziţia şi orice soluţie pe care o consideră potrivită, în scris, şi să se întâlnească la cererea oricăreia dintre părţi. O Parte trebuie să răspundă la cererea de soluţionare amiabilă în 30 de zile. O dată această perioadă expirată sau dacă încercarea de a ajunge la o soluţie amiabilă nu a produs o înţelegere în 120 de zile de la prima cerere, fiecare Parte poate să notifice celeilalte că se consideră că procedura a eşuat.

13.3 În eventualitatea eşecului de a ajunge la o înţelegere amiabilă, diferendul poate fi supus spre conciliere, cu acordul ambelor Părţi, la Comisia Europeană, dacă aceasta nu este Autoritatea Contractantă. Dacă nu se ajunge la o înţelegere în 120 de zile de la deschiderea procedurii de conciliere, fiecare Parte poate să notifice celeilalte că se consideră că procedura a eşuat.

13.4 În eventualitatea eşecului procedurilor menţionate, oricare Parte poate supune diferendul la instanţele ţării Autorităţii Contractante sau la instanţele belgiene, în cazul în care Autoritatea Contractantă este Comisia Europeană.

PREVEDERI FINANCIARE

ARTICOLUL 14 – COSTURI ELIGIBILE

14.1 Pentru a fi considerate eligibile ca şi costuri directe ale Acţiunii, costurile trebuie:

· să fie necesare pentru realizarea Proiectului, să fie prevăzute în Contract şi să fie în conformitate cu principiile unui management financiar sănătos, respectiv utilizarea eficientă a banilor şi eficacitatea costurilor;

· să fi fost efectiv efectuate de Beneficiar sau de partenerii lui în perioada de implementare a Proiectului aşa cum se prevede în Articolul 2 al Condiţiilor Speciale, oricare ar fi data plăţii efectuate de Beneficiar sau de partener; aceasta nu afectează eligibilitatea costurilor auditului final;

· să fi fost înregistrate în contabilitatea Beneficiarului sau partenerilor Beneficiarului, să fie identificabile şi verificabile, să fie dovedite prin originalele documentelor justificative.
14.2 Subiect al condiţiilor mai sus menţionate şi, dacă este cazul, al respectării prevederilor Anexei IV, următoarele costuri directe sunt eligibile:

· Costul personalului angajat pentru Proiect, corespunzător salariilor actuale plus taxele cu asigurările sociale şi alte costuri aferente salariilor; salariile şi costurile aferente lor nu trebuie să le depăşească pe cele practicate în mod normal de către Beneficiar sau partenerii săi, după caz;  

· Transportul, cazarea şi diurna aferente personalului angajat în cadrul Acţiunii, dacă acestea nu le depăşesc pe cele practicate în mod normal de către Beneficiar sau partenerii săi, după caz; orice restituire de sumă globală nu poate depăşi valorile aprobate anual de Comisia Europeană;
· Costurile de achiziţie pentru echipamente (noi sau second hand) şi servicii, conform preţului pieţei;

· Costuri cu consumabile şi materiale; 

· Cheltuieli de subcontractare;

· Costuri derivând direct din condiţiile Contractului (diseminarea informaţiilor, evaluarea specifică a Proiectului, audit, traducere, copiere, asigurare, etc), inclusiv costurile serviciilor financiare (în particular costul transferurilor şi al garanţiilor financiare);

14.3 Următoarele costuri vor fi considerate ca ne-eligibile:

· Datorii şi provizioane pentru pierderi sau datorii;

· Dobânzi datorate; 

· Cheltuieli finanţate din alte surse;

· Achiziţia pentru terenuri sau clădiri, cu excepţia situaţiilor când acestea sunt necesare pentru implementarea directă a acţiunii, caz în care proprietatea trebuie transmisă beneficiarilor finali la sfârşitul Proiectului;

· Pierderi de schimb valutar; 

· Taxe, inclusiv TVA-ul, numai pe care Beneficiarul (sau dacă este cazul, partenerii Beneficiarului) nu îl poate recupera şi reglementările aplicabile în materie autorizează acoperirea taxelor;

14.4 O sumă forfetară care nu depăşeşte 7% din valoarea totală a costurilor eligibile directe ale Proiectului poate fi solicitată pe post de costuri indirecte pentru a acoperi cheltuielile de regie suportate de beneficiar pentru Proiect.

Costurile indirecte sunt eligibile numai dacă nu includ costuri alocate altor capitole din buget prevăzute în bugetul Contractului.

Costurile indirecte nu sunt eligibile în cazul în care Beneficiarul primeşte pentru acestea o altă finanţare nerambursabilă de la Comisia Europeană. 

Acest Articol 14.4 nu se aplică în cazul unei finantari nerambursabile de tip operational.

14.5 Orice contribuţie în natură a Beneficiarului sau a partenerilor săi, care trebuie detaliată separat în Anexa III, nu reprezintă o cheltuială actuală şi nici un cost eligibil. Contribuţiile în natură nu vor fi tratate ca o cofinanţare a Beneficiarului.

Totuşi, Beneficiarul se angajează să facă asemenea contribuţii aşa cum sunt stipulate în Descrierea Proiectului.

ARTICOLUL 15 – PLĂŢI ŞI DOBÂNZI LA PLĂŢI ÎNTÂRZIATE

15.1 Procedurile de plată sunt evidenţiate în Articolul 4 din Condiţii Speciale şi corespund uneia dintre cele trei opţiuni de mai jos:

Opţiunea 1: Proiecte cu o perioadă de implementare ce nu depăşeşte 12 luni sau în cazul în care finanţarea asigurată de Autoritatea Contractantă nu depăşeşte 100.000 EURO

Autoritatea Contractantă va asigura finanţarea într-una din următoarele modalităţi:

· Pre – finanţare de 80% din suma la care se referă Articolul 3.2 din Condiţii Speciale în 45 de zile de la primirea de către Autoritatea Contractantă:
· A contractului semnat de ambele părţi;

· A cererii de plată în conformitate cu modelul ataşat la Anexa V, şi
· A garanţiei financiare dacă este solicitată potrivit Articolului 15.7;
· Soldul în 45 de zile de la aprobarea de către Autoritatea Contractantă a raportului final în concordanţă cu Articolul 15.2, însoţit de o cerere de plată a soldului, în conformitate cu modelul din Anexa V.

Opţiunea 2: Proiecte cu o perioadă de implementare mai mare de 12 luni sau în cazul în care finanţarea asigurată de Autoritatea Contractantă este mai mare de 100.000 EURO

Autoritatea Contractantă va asigura finanţarea într-una din următoarele modalităţi:

· o tranşă iniţială a pre-finanţării de 80% din  acea parte a bugetului estimat pentru primele 12 luni finanţate de Autoritatea Contractantă , specificate în Articolul 4 din Condiţii Speciale, în 45 de zile de la primirea de către Autoritatea Contractantă :
· a contractului semnat de ambele părţi,

· a cererii de plată în conformitate cu modelul din Anexa V, şi
· a garanţiei financiare, dacă a fost solicitată potrivit Articolului 15.7;
· tranşele următoarele ale pre-finanţării în valoarea specificată în Articolul 4 din Condiţii Speciale în 45 de zile de la aprobarea de către Autoritatea Contractantă a raportului interimar în concordanţă cu Articolul 15.2, însoţită de: 

· cererea de plată în conformitate cu modelul din Anexa V,

· raportul de audit solicitat potrivit Articolul 15.6, şi

· garanţia financiară, dacă a fost solicitată potrivit Articolului 15.7;

· soldul, în 45 de zile de la aprobarea de către Autoritatea Contractantă a raportului final în concordanţă cu Articolul 15.2, însoţit de :

· o cerere de plată a soldului, în conformitate cu modelul din Anexa V,

· raportul de audit potrivit Articolul 15.6.

Următoarele rate ale pre – finanţării pot fi acordate numai dacă partea din cheltuieli care au fost efectiv efectuate, finanţate de către Autoritatea Contractantă (prin aplicarea procentului prevăzut la Articolul 3.2 din Condiţii Speciale) se ridică la cel puţin 70% din plata precedentă (şi la 100% din plăţile anterioare) aşa cum este atestat în raportul intermediar corespunzător şi, dacă este cazul, în raportul de audit specificat în Articolul 15.6. Valoarea totală a pre – finanţării în cadrul Contractului nu poate depăşi 90% din valoarea la care se referă Articolul 3.2 din Condiţii Speciale.

Opţiunea 3: Toate Proiectele

Finanţarea nerambursabilă va fi plătită Beneficiarului de către Autoritatea Contractantă într-o singură plată, în 45 de zile de la aprobarea de către Autoritatea Contractantă a raportului final în concordanţă cu Articolul 15.2, însoţit de:

· o cerere de plată a soldului, în conformitate cu modelul din Anexa V,

· raportul de audit potrivit Articolul 15.6.

15.2 Orice raport se consideră aprobat  dacă nu se primeşte răspuns scris de la Autoritatea Contractantă în 45 de zile de la primire, însoţit de documentele cerute.

Autoritatea Contractantă poate amâna termenul limită pentru aprobarea raportului, notificând Beneficiarului că raportul nu poate fi aprobat şi că se consideră necesare verificări adiţionale. În asemenea cazuri, Autoritatea Contractantă poate solicita clarificări, modificări sau informaţii adiţionale, care trebuie furnizate în 30 de zile de la date cererii. Termenul limită curge din nou de la data la care informaţiile solicitate sunt primite.

Rapoartele trebuie prezentate portivit reglementărilor Articolului 2.

15.3 Termenul limită de 45 de zile la care se referă Articolul 15.1 de mai sus expiră la data la care contul Autorităţii Contractante este debitat. Fără prejudicierea prevederilor Articolului 12.5, Autoritatea Contractantă poate suspenda acest termen limită prin notificarea Beneficiarului că cererea sa de plată nu este acceptabilă, fie pentru că suma în discuţie nu este datorată fie pentru că documentele justificative nu au fost furnizate sau consideră că sunt necesare verificări adiţionale, inclusiv verificări pe teren pentru a fi siguri că acele cheltuieli sunt eligibile. Termenul limită curge din nou de la data la care cererea de plată corect formulată este înregistrată.

15.4 O dată ce termenul limită la care se face referire mai sus a expirat, Beneficiarul- cu excepţia cazurilor în care Beneficiarul este un departament guvernamental sau o instituţie publică dintr-un stat membru al Comunităţii- poate, în 2 luni de la primirea ultimei plăţi, să pretindă daune interese:

· la rata de rediscount aplicată de banca centrală a ţării Autorităţii Contractante, dacă plăţile se fac în moneda ţării respective;

· la rata aplicată de Banca Centrală Europeană la principalele sale tranzacţii de refinanţare în euro, publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, seria C, dacă plăţile se fac în euro, în prima zi a lunii în care expiră termenul limită, plus trei procente şi jumătate. 

Dobânda va fi plătită pentru timpul scurs între expirarea termenului limită de plată (exclusiv) şi data la care contul Autorităţii Contractante este debitat (inclusiv). Această dobândă nu este considerată venit în sensul articolului 17.3. Orice plată parţială acoperă mai întâi dobânzile.

15.5 Toate referirile la zile din acest Articol 15 sunt zile calendaristice.

15.6 Un audit extern al conturilor Proiectului, realizat de un auditor autorizat, care este membru într-un corp profesional recunoscut internaţional, trebuie ataşat la:

· orice cerere de următoare rată a pre – finanţării, dacă suma totală a pre – finanţărilor precedente şi a acesteia noi depăşeşte 750.000 EURO;

· orice cerere de plată a soldului în cazul unei finanţări nerambursabile ce depăşeşte 100.000 EURO;

· orice cerere de plată mai mare de 75.000 EURO pentru un an financiar, în cazul unei finantari nerambursabile in derulare.
Într-un certificat de audit conform cu modelul din Anexa VI, auditorul certifică următoarele: conturile depuse (venituri şi cheltuieli) sunt clare, reale şi dovedite de documente justificative adecvate, şi identifică cheltuielile eligibile făcute în concordanţă cu Contractul.

Sumele pe care raportul de audit le certifică că au fost efectuate în conformitate cu Contractul trebuie deduse din valoarea totală a pre – finanţărilor potrivit Contractului.

În cazul în care Beneficiarul este un departament guvernamental sau o instituţie publică dintr-un stat membru al Comunităţii, Autoritatea Contractantă poate să nu solicite întocmirea unui audit.

15.7 Dacă valoarea totală a pre – finanţării potrivit Contractului este mai mare de 80% din valoarea Contractului, plata acesteia trebuie acoperită total din valoarea garanţiei financiare. În cazul în care Beneficiarul este o organizaţie non – guvernamentală, această garanţie este cerută dacă valoarea totală a pre – finanţării potrivit Contractului este mai mare de 1 milion Euro sau 90% din valoarea Contractului. Garanţia financiară trebuie denominată în euro şi acordată de o bancă sau o instituţie financiară agreată, cu sediul în unul din statele membre ale Comunităţii Europene şi conformă cu modelul din Anexa VII. Această garanţie trebuie să rămână valabilă până când este descărcată de Autoritatea Contractantă când valoarea totală a pre – finanţărilor potrivit Contractului este mai mică de 1 milion euro sau după plata soldului. Aceste prevederi nu se aplică în cazul în care Beneficiarul este un departament guvernamental sau o instituţie publică dintr-un stat membru al Comunităţii.

15.8 Plăţile datorate de Autoritatea Contractantă trebuie făcute în contul dedicat Proiectului sau într-un sub cont la care se face referire în formularul de identificare financiară din Anexa V, care identifică fondurile plătite de Autoritatea Contractantă.

15.9 Autoritatea Contractantă va face plăţile în moneda ţării căreia îi apaţine sau în euro, în concordanţă cu prevederile din Condiţii Speciale. În acest ultim caz, orice conversie în euro a costurilor suportate în alte monede se va face la rata publicată pe Inforeuro pentru luna în care cheltuiala a fost făcută, cu excepţia cazurilor în care Condiţiile speciale prevăd altfel.

În situaţia unor fluctuaţii excepţionale ale ratei de schimb, Părţile trebuie să se consulte în vederea restructurării Acţiunii cu scopul de a uşura impactul unor asemenea fluctuaţii. Dacă este cazul, Autoritatea Contractantă poate lua şi alte măsuri adiţionale.

15.10 Orice dobândă sau beneficii echivalente rezultând din pre-finanţarea plătită de Autoritatea Contractantă Beneficiarului trebuie menţionate în rapoartele intermediare şi final şi restituite Autorităţii Contractante la cererea acesteia, conform Articolului 18. Ele nu se iau în considerare la calcularea valorii totale a pre – finanţărilor potrivit Contractului.

ARTICOLUL 16 – REGISTRE ŞI VERIFICĂRI TEHNICE ŞI FINANCIARE

16.1 Beneficiarul trebuie să ţină o evidenţă clară şi regulată a implementării proiectului, folosind un sistem de contabilitate dublă dedicată, ca parte sau pe lângă propria contabilitate a Beneficiarului. Acest sistem dedicat trebuie să fie condus în conformitate cu procedurile dictate de practica profesională. Registre separate trebuie ţinute pentru fiecare acţiune, detaliind toate veniturile şi cheltuielile. Ele trebuie să ofere detalii precise despre dobânzi sau fondurile plătite de Autoritatea Contractantă.

16.2 Beneficiarul va permite Comisiei Europene, Biroului European Anti Fraudă şi Curţii Europene a Auditorilor să verifice, prin examinarea documentelor sau prin verificări pe teren, implementarea Proiectului şi desfăşurarea unui întreg audit, pe baza documentelor justificative pentru registre, documente contabile şi orice alt document relevant pentru finanţarea Proiectului. Aceste inspecţii pot avea loc până la o perioadă de 7 ani dupa plata soldului. 

Mai mult, Beneficiarul va permite Biroului European Anti Fraudă să desfăşoare verificări pe teren, potrivit reglementărilor legislaţiei Comunităţii Europene pentru protecţia intereselor financiare ale Comunităţilor Europene împotriva fraudelor şi altor ilegalităţi.

În acest scop, Beneficiarul se angajează să permită accesul personalului şi agenţilor Comisiei Europene, Biroului European Anti Fraudă şi Curţii Europene a Auditorilor la locurile şi locaţiile unde se implementează acţiunea, inclusiv la sistemele informatice, precum şi la doocumentele şi bazele de date privind managementul tehnic şi financiar al Proiectului şi să depună toate eforturile pentru a le facilita munca. Accesul acordat personalului şi agenţilor Comisiei Europene, Biroului European Anti Fraudă şi Curţii Europene a Auditorilor se va face pe baza confidenţialităţii, cu respectul terţelor părţi, fără prejudicierea obligaţiilor legale. Documentele trebuie să fie uşor accesibile şi îndosariate astfel încât să permită examinatea lor, iar Beneficiarul trebuie să informeze Autoritatea Contractantă despre locaţia lor precisă.

16.3 Documentele la care se referă Articolul 16.2 include:

A. Lucrări, bunuri, servicii:

· ofertele furnizorilor;

· contracte şi alte forme de comandă;

· facturi şi dovezi ale plăţii; dacă bunurile provin din stocurile Beneficiarului, facturile trebuie să reflecte preţul plătit la momentul vânzării. O copie a facturii de vânzare trebuie ataşată.

· Pentru benzină şi motorină, Beneficiarul trebuie să ţină o listă a distanţelor acoperite, consumul mediu al autovehicolelor utilizate, costul benzinei şi costul întreţinerii.

B. Costuri de personal:

· o declaraţie de cheltuieli cu personalul local angajat cu contracte cu durată determinată, cu detalierea remuneraţiilor plătite, certificate de persoana responsabilă pe plan local, detaliate în salariu brut, contribuţii la asigurările sociale, asigurări şi salariu net;

· o declaraţie de cheltuieli cu personalul expatriat şi/sau din Europa (dacă acţiunea se implementeză în Europa) pe lună pentru munca efectivă; cheltuielile vor fi evaluate pe baza unor preţuri unitare şi timpul lucrat verificabil şi detaliate în salariu brut, contribuţii la asigurările sociale, asigurări şi salariu net.

16.4 Contractorul garantează că drepturile Comisiei Europene, ale Biroului European Anti Fraudă şi Curţii Europene a Auditorilor de a desfăşura audit şi verificări vor fi aplicate în mod egal, în aceleaşi condiţii şi respectând aceleaşi reguli stabilite în Articolul 16  partenerilor şi contractorilor Beneficiarului.

ARTICOLUL 17 – SUMA FINALĂ FINANŢATĂ DE AUTORITATEA CONTRACTANTĂ

17.1 Suma totală plătită de Autoritatea Contractantă Beneficiarului nu poate depăşi maximumul finanţării nerambursabile, stabilite de Articolul 3.2 din Condiţii speciale, chiar dacă suma totală a cheltuielilor eligibile efectuate depăşeşte bugetul estimat total prevăzut în Anexa III.

17.2 Dacă costurile eligibile la sfârşitul acţiunii sunt mai mici decât costurile totale estimate la care se referă Articolul 3.1 din Condiţii Speciale, contribuţia Autorităţii Contractante se va limita la valoarea obţinută prin aplicarea procentului prevăzut la Articolul 3.2 din Condiţii Speciale la costurile eligibile efectuate aprobate de Autoritatea Contractantă.

17.3 Beneficiarul acceptă faptul că din finanţarea nerambursabilă nu poate rezulta în nici un caz nici un profit pentru el şi că aceasta trebuie să se limiteze la suma necesară pentru a echilibra veniturile şi cheltuielile din Proiect. Profitul se poate defini astfel:

· în cazul unei finanţări nerambursabile pentru o acţiune, surplusul primit faţă de costurile Proiectului în discuţie, când cererea este adresată pentru plata soldului. Totuşi, în cazul Proiectelor realizate special pentru întărirea capacităţii financiare a Beneficiarului, Se consideră profit distribuirea către membrii organizaţiei beneficiare a surplusului rezultat din activităţi, ducând la îmbogăţirea lor personală.

· în cazul unei finantari neranbursabile în derulare, un surplus realizat în bugetului operaţional al Beneficiarului.

Aceste prevederi nu se aplică în cazul studiilor, cercetărilor sau burselor plătite persoanelor fizice, nici în cazul premiilor acordate ca urmare a unui concurs.

17.4 În plus şi fără prejudicierea dreptului de a încheia Contractul potrivit Articolului 12.2, Autoritatea Contractantă poate, printr-o decizie bine motivată, dacă acţiunea nu este implementată, sau este implementată parţial, slab sau cu întârziere, reduce grant-ul iniţial acordat potrivit implementării reale a Proiectului în termenii stabiliţi prin acest Contract.

ARTICOLUL 18 – RESTITUIRI

18.1 Beneficiarul se angajează să restituie sumele plătite în plus faţă de valoarea finală, datorate Autorităţii Contractante, în termen de 45 de zile de la primirea unei asemenea cereri.

18.2 Dacă beneficiarul nu reuşeşte să facă restituirea în termenul limită prevăzut de Autoritatea Contractantă, atunci Autoritatea Contractantă poate (cu excepţia cazurilor în care Beneficiarul este un departament guvernamental sau o instituţie publică dintr-un stat membru al Comunităţii) mări suma datorată prin adăugarea de dobânzi:

· la rata de rediscount aplicată de banca centrală a ţării Autorităţii Contractante, dacă plăţile se fac în moneda ţării respective;

· la rata aplicată de Banca Centrală Europeană la principalele sale tranzacţii de refinanţare în euro, dacă plăţile se fac în euro, în prima zi a lunii în care expiră termenul limită, plus trei procente şi jumătate. 

Dobânda va fi plătită pentru timpul scurs între expirarea termenului limită de plată stabilit de Autoritatea Contractantă (exclusiv) şi data la care plata este efectiv făcută (inclusiv). Orice plată parţială acoperă mai întâi dobânzile.

18.3 Sumele de restituit Autorităţii Contractante pot fi compensate cu orice sume datorate Beneficiarului. Aceste prevederi nu trebuie să afecteze dreptul Părţilor de a ajunge la o înteţegere privind plata în rate.

18.4 Cheltuielile bancare intervenite ca urmare a resituirii sumelor datorate Autorităţii Contractante vor fi suportate în întregime de Beneficiar.
� În cazul în care un grant este finanţat din Fondul de Dezvoltare Europeană, orice menţiune referitoare la finanţarea Comunităţii trebuie înţeleasă ca referire la finanţarea Fondului de Dezvoltare Europeană.





